
WR­101
Stolní rádio FM / AM / Bluetooth / AUX v dřevěné skříni

Návod k obsluze
Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod a uschovejte jej pro pozdější nahlédnutí.

Sangean Electronics Inc.  ꞏ  www.sangean.eu



Slovní ochranná známka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky společnosti Bluetooth SIG, Inc. a společnost SANGEAN
ELECTRONICS INC. je používá na základě licence.

Upozornění

Nevystavujte rádio vodě, páře ani písku. Nenechávejte rádio na místech, kde by jej mohlo poškodit nadměrné teplo,
například v zaparkovaném autě, kde se může sluneční teplo hromadit, i když venkovní teplota nemusí být příliš
vysoká.

•  Typový štítek je umístěn na spodní straně přístroje.
•  Rádio nesmí být vystaveno kapající ani stříkající vodě a nesmí se na něj pokládat žádné předměty naplněné
tekutinou, například vázy.

•  Doporučujeme přístroj používat tak, aby byl od okolních předmětů vzdálen alespoň 10 cm a bylo zajištěno
dobré větrání.

•  Větrání přístroje nesmí být omezeno zakrytím přístroje nebo jeho větracích otvorů předměty, jako jsou noviny,
ubrusy, záclony apod.

•  Na přístroj se nesmí pokládat zdroje otevřeného ohně, například zapálené svíčky.
•  Nepoužívejte ani neskladujte přístroj při extrémních teplotách. Nenechávejte jej v autě, na okenním parapetu,
na přímém slunci apod.

Ovládací prvky

1 Ukazatel ladění
2 Ladicí knoflík
3 Ladicí stupnice
4 Knoflík hlasitosti
5 Knoflík barvy zvuku (TONE)
6 Přepínač režimu (MODE): vypnuto (OFF) / FM / AM /

Bluetooth / vstup AUX

7 LED kontrolka ladění FM / AM, Bluetooth a AUX
8 Knoflík jasu stupnice (stmívač)
9 Svorky pro externí anténu AM
10 Teleskopická anténa
11 Napájecí konektor DC IN
12 Nabíjecí konektor USB
13 Konektor sluchátek

14 Konektor AUX IN

Použití síťového adaptéru

Dodaný spínaný síťový adaptér má výstup 19 V / 1,8 A s kladným pólem na středovém kolíku. Zástrčku adaptéru
zasuňte do konektoru DC na zadní straně rádia. Adaptér zapojte do běžné síťové zásuvky. Pokud rádio delší dobu
nepoužíváte, adaptér ze zásuvky odpojte.
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DŮLEŽITÉ: Síťový adaptér slouží k připojení rádia k elektrické síti. Adaptér použitý pro rádio musí zůstat během
běžného používání přístupný. Pro úplné odpojení rádia od sítě vytáhněte adaptér ze zásuvky.

Obsluha rádia FM / AM

1. Zcela vysuňte teleskopickou anténu FM na zadní straně rádia. Rádio má vestavěnou anténu AM, která pro
běžný poslech postačuje; pro nejlepší příjem rádio natočte. Příjem AM můžete zlepšit připojením externí antény
AM (není součástí balení) ke svorkám pro anténu AM.

2. Rádio zapněte otočením přepínače režimu do polohy FM nebo AM.
3. Otáčením ladicího knoflíku nalaďte požadovanou stanici. LED kontrolka ladění svítí nejjasněji při nejlepším
naladění.

4. Knoflíkem hlasitosti a knoflíkem barvy zvuku nastavte příjemný poslech.
5. Rádio vypnete otočením přepínače režimu do polohy OFF.

Poslech hudby přes Bluetooth

Chcete­li přes rádio přehrávat hudbu ze zařízení Bluetooth, musíte je s rádiem nejprve spárovat. Párováním vznikne
„vazba“, díky které se obě zařízení vzájemně rozpoznají.

První spárování zařízení Bluetooth
1. Otočením přepínače režimu zvolte režim Bluetooth. LED kontrolka Bluetooth začne modře blikat.
2. Na svém zařízení zapněte Bluetooth podle jeho návodu a připojte se k rádiu. U některých chytrých telefonů s
Bluetooth starší verze než 2.1 může být nutné zadat kód „0000“.

3. Po připojení zazní potvrzovací tón a LED kontrolka Bluetooth se trvale rozsvítí modře. Nyní můžete přehrávat
hudbu ze svého zařízení Bluetooth přes rádio.

4. Při poslechu přes Bluetooth doporučujeme nejprve nastavit hlasitost zařízení Bluetooth (například mobilního
telefonu) na maximum a poté upravit hlasitost na rádiu WR­101 – dosáhnete tak lepší kvality zvuku.

POZNÁMKY:
•  Pokud se poprvé párují 2 zařízení Bluetooth, musí obě rádio vyhledat; rádio se zobrazí jako dostupné na
obou zařízeních. Jakmile se však jedno zařízení k rádiu připojí jako první, druhé zařízení už rádio v seznamu
nenajde.

•  Pokud se se zařízením Bluetooth vzdálíte mimo dosah, spojení mezi zařízením a rádiem se dočasně
přeruší. Jakmile se zařízení vrátí do dosahu, rádio se k němu automaticky znovu připojí. Po dobu přerušení
se s rádiem nemůže spárovat ani spojit žádné jiné zařízení Bluetooth.

•  Pokud se „WR­101“ v seznamu zařízení Bluetooth zobrazuje, ale vaše zařízení se k němu nemůže připojit,
odstraňte položku ze seznamu a spárujte zařízení s rádiem znovu podle výše popsaného postupu.

•  Účinný dosah mezi rádiem a spárovaným zařízením Bluetooth je přibližně 10 metrů. Jakákoli překážka mezi
rádiem a zařízením může dosah zkrátit.

•  Kvalita spojení Bluetooth se může lišit v závislosti na připojeném zařízení. Před připojením k rádiu se
seznamte s možnostmi Bluetooth svého zařízení. V závislosti na použitém zařízení nemusí být podporovány
všechny funkce.

•  U některých mobilních telefonů může uskutečňování / přijímání hovorů, textových zpráv, e­mailů nebo jiné
činnosti nesouvisející se streamováním zvuku ztlumit přenos zvuku přes Bluetooth nebo dokonce dočasně
přerušit spojení. Takové chování je dáno zařízením Bluetooth a neznamená závadu rádia WR­101.

Přehrávání z dříve spárovaného zařízení Bluetooth
Rádio WR­101 si pamatuje až 6 spárovaných zařízení Bluetooth. Při překročení tohoto počtu se v paměti rádia přepíše
zařízení, které bylo spárováno nejdříve.

Pokud bylo vaše zařízení Bluetooth s rádiem WR­101 již dříve spárováno, rádio si je pamatuje a pokusí se znovu
připojit k naposledy připojenému zařízení.

Odpojení zařízení Bluetooth
Otočením přepínače režimu do jiné polohy než Bluetooth se rádio od zařízení Bluetooth odpojí. Spojení můžete zrušit
také vypnutím funkce Bluetooth na svém zařízení.
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Vstup AUX IN

Na zadní straně rádia je konektor 3,5 mm pro vstup AUX, kterým lze do rádia přivést zvukový signál z externího
zařízení, například přehrávače MP3 nebo CD.

1. Otočením přepínače režimu zvolte „AUX“.
2. Připojte externí zdroj zvuku ke konektoru AUX IN.
3. Na externím zařízení nastavte hlasitost tak, aby byla úroveň signálu dostatečná, a poté podle potřeby upravte
hlasitost knoflíkem hlasitosti na rádiu.

Použití sluchátek

K rádiu lze připojit sluchátka s konektorem 3,5 mm. Konektor sluchátek zasuňte do zdířky označené symbolem
sluchátek na zadní straně rádia. Po zapojení sluchátek se reproduktor automaticky odpojí.

DŮLEŽITÉ: Nadměrný akustický tlak ze sluchátek může způsobit ztrátu sluchu. Abyste předešli možnému
poškození sluchu, neposlouchejte dlouhodobě při vysoké hlasitosti.

Nastavení jasu stupnice

Jas podsvícení stupnice přizpůsobíte osvětlení místnosti otáčením knoflíku stmívače na zadní straně rádia (v režimu
FM / AM).

Nabíjení přes konektor USB

Rádio má konektor USB­C určený k nabíjení chytrého telefonu nebo podobného zařízení. Doba nabíjení se může lišit a
v některých případech může být delší než s nabíječkou dodanou výrobcem telefonu.

POZNÁMKA: V režimu AM nelze zařízení USB nabíjet kvůli rušení. Nabíjení mobilních telefonů nebo jiných
zařízení může ovlivnit kvalitu poslechu v pásmu FM.

DŮLEŽITÉ:
•  Výstup konektoru USB je 5 V / 3 A ve vypnutém stavu a 5 V / 1,5 A v režimu FM / Bluetooth / AUX.
Nepodporuje externí pevné disky a některé mobilní telefony nebo elektronická zařízení.

•  Nabíječka nemusí napájet některá zařízení USB.
•  Do konektoru USB nepřipojujte zdroj napájení – hrozí riziko požáru. Konektor USB slouží pouze k nabíjení
zařízení s nižším napětím.

•  Do konektoru USB nevkládejte hřebíky, dráty apod. Zkrat by mohl způsobit kouř nebo požár.
•  Nepropojujte tento konektor USB s USB portem počítače – s vysokou pravděpodobností by to způsobilo
poškození obou zařízení.

•  Konektor USB nikdy nepoužívejte v dešti nebo vlhku, aby do rádia nevnikla vlhkost.

Technické údaje

Frekvenční rozsah

FM 87,50–108 MHz

AM 520–1710 kHz

Síťový adaptér DC 19 V / 1,8 A, kladný pól na středovém kolíku (+)

Anténní systém teleskopická anténa FM
vestavěná feritová anténa AM
svorky pro externí anténu AM

Výstupní výkon reproduktoru 15 W při 100 Hz

Konektor sluchátek 3,5 mm stereo jack; výstup 1 mW + 1 mW

Vstup AUX IN 3,5 mm stereo jack; citlivost vstupu 300 mV (výstup 15 W při 100 Hz); vstupní
impedance 47 kΩ
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Konektor USB­C max. 5 V / 3 A (ve vypnutém stavu); max. 5 V / 1,5 A (v režimu FM / Bluetooth /
AUX)

Bluetooth

Verze Bluetooth 5.0

Podporované profily A2DP

Audio kodek SBC

Vysílací výkon Power Class 2

Dosah (přímá viditelnost) 10 m

Frekvence a maximální vysílaný
výkon

2402–2480 MHz: −4,44 dBm (Bluetooth LE)
2402–2480 MHz: 1,8 dBm (Bluetooth EDR)

Rozsah provozních teplot 0 °C až +35 °C

Informace o spotřebě energie

Vypnutý stav Přístroj nemá pohotovostní režim; spotřeba ve vypnutém stavu je nižší než 0,3 W.

Režim Bluetooth V režimu Bluetooth bez výstupního signálu je spotřeba v nečinnosti po 15 minutách
3,6 W.

Režim AUX V režimu AUX bez výstupního signálu je spotřeba v nečinnosti po 15 minutách 3,3
W.

Kód na štítku výrobku má tvar „kód výrobku – rok výroby – měsíc výroby – sériové číslo“.
Společnost Sangean si vyhrazuje právo měnit technické údaje bez předchozího upozornění.

RECYKLACE: Tento výrobek je označen symbolem tříděného sběru odpadních elektrických a elektronických zařízení (OEEZ). To znamená,
že s výrobkem musí být nakládáno v souladu s evropskou směrnicí 2012/19/EU, aby mohl být recyklován nebo rozebrán s co nejmenším
dopadem na životní prostředí.
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